
SUPER CHARGING HANDLE 7.62 - GEISSELE AUTOMATICS SUPER
CHARGING HANDLE 7.62 BLACK

The Super Charging Handle (SCH) is 3D machined from a solid block of aircraft
grade 7075-T6 aluminum. Its ambidextrous design allows for seamless operation
from either side of the weapon. The levers are dual contoured similar to that of
the charging handle of an M-4, where not only the x-axis but also the y-axis
receive radius cuts. The handling surface of the lever is also checkered, adding a
textured grip aiding to the use when operating with gloves. The heightened rear
lip of the SCH aids in mitigating gas blow back to the shooter when shooting with
short barreled and suppressed weapon systems. All parts are then Type 3
Hardcoat anodized and are available in black and DDC (Desert Dirt Color). Will
not fit Sig 716 or S&W M&P 10 rifles.

Attributes

Name: GEISSELE AUTOMATICS SUPER CHARGING HANDLE 7.62 BLACK
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100020752
Mfr. No.: 05-476B
Finish: Black
Hand: Ambidextrous
Delivery weight: 0.052kg
UPC: 854014005946

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanweisungen für den Super Charging
Handle 7.62

Einleitung
Danke, dass du dich für den Super Charging Handle 7.62 von Geissele Automatics entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung und Sicherheit beim Umgang mit deiner Waffe zu verbessern. Bitte lese
diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Super Charging Handles
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du es verwendest. Der Super
Charging Handle 7.62 passt nicht auf Sig 716 oder S&amp;W M&amp;P 10 Gewehre.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle standardmäßigen Sicherheitspraktiken.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Super Charging Handle auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor
du ihn verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Das beidseitige Design ermöglicht die Bedienung von beiden Seiten; stelle sicher, dass du mit der Benutzung
von beiden Seiten vertraut bist.
Die geriffelte Oberfläche des Hebels bietet einen strukturierten Halt; benutze bei Bedarf Handschuhe, um
einen sicheren Griff zu gewährleisten.
Sei dir des Gasrückstoßes bewusst, wenn du mit kurzläufigen und schallgedämpften Waffensystemen
arbeitest; der erhöhte hintere Rand ist dafür ausgelegt, dies zu mindern, jedoch ist Vorsicht geboten.
Stelle sicher, dass deine Hände trocken und frei von Verunreinigungen sind, wenn du den Charging Handle
anfasst, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Modifiziere den Super Charging Handle in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Funktionalität
beeinträchtigen kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Charging Handle gemäß den Anweisungen des Herstellers von deiner
Feuerwaffe.
Setze den Super Charging Handle 7.62 in den Slot für den Charging Handle deiner Feuerwaffe ein.
Stelle sicher, dass der Hebel sicher angebracht ist und vor der Nutzung korrekt funktioniert.

Nutzung:

Halte den Hebel fest mit einer oder beiden Händen.
Ziehe den Hebel sanft zurück, um die Waffe zu laden.
Lasse den Hebel los, damit er in seine ursprüngliche Position zurückkehrt.
Übe die Benutzung des Hebels in einer sicheren Umgebung, um mit seiner Bedienung vertraut zu
werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Super Charging Handle gemäß den örtlichen Vorschriften für die Metallrecycling.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es auf eine Weise entsorgt wird, die ein
Risiko für die Sicherheit ausschließt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen bezüglich des Super Charging Handle 7.62 besuche bitte die Website des Herstellers oder
den Kundenservice. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast, um eine effiziente Unterstützung zu
gewährleisten.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
Super Charging Handle 7.62 gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit bei deinen Feuerwaffenoperationen
priorisierst.
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Super Charging Handle 7.62 Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Super Charging Handle 7.62 by Geissele Automatics. This product is designed for
enhanced performance and safety in handling your weapon. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the Super Charging Handle.

General Safety Guidelines
Ensure the product is compatible with your firearm before use. The Super Charging Handle 7.62 will not fit Sig
716 or S&amp;W M&amp;P 10 rifles.
Always handle firearms with care and follow all standard safety practices.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the Super Charging Handle for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The ambidextrous design allows operation from either side; ensure you are familiar with its use from both
sides.
The checkered surface of the lever provides a textured grip; use gloves if necessary to maintain a secure hold.
Be aware of gas blowback when using shortbarreled and suppressed weapon systems; the heightened rear lip
is designed to mitigate this, but caution is advised.
Ensure that your hands are dry and free from contaminants when handling the charging handle to avoid slips.
Do not modify the Super Charging Handle in any way, as this can compromise its safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing charging handle from your firearm according to the manufacturer's instructions.
Insert the Super Charging Handle 7.62 into the charging handle slot of your firearm.
Ensure that the handle is securely fitted and functions correctly before use.

Usage:

Grip the handle firmly with one or both hands.
Pull the handle back smoothly to charge the weapon.
Release the handle to allow it to return to its original position.
Practice using the handle in a safe environment to become familiar with its operation.

Disposal Instructions
Dispose of the Super Charging Handle according to local regulations for metal recycling.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a manner that prevents any risk of harm.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Super Charging Handle 7.62, please refer to the manufacturer's website
or customer support services. Ensure you have your product details available for efficient assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Super Charging
Handle 7.62. Thank you for prioritizing safety in your firearm operations.



1.  

2.  

Instrucciones de Seguridad para el Super Charging
Handle 7.62

Introducción
Gracias por elegir el Super Charging Handle 7.62 de Geissele Automatics. Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento y la seguridad en el manejo de tu arma. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del Super Charging Handle.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con tu arma antes de usarlo. El Super Charging Handle 7.62 no
se ajustará a los rifles Sig 716 o S&amp;W M&amp;P 10.
Siempre maneja las armas con cuidado y sigue todas las prácticas de seguridad estándar.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el Super Charging Handle en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El diseño ambidiestro permite la operación desde ambos lados; asegúrate de familiarizarte con su uso desde
ambos lados.
La superficie texturizada de la palanca proporciona un agarre firme; usa guantes si es necesario para
mantener un agarre seguro.
Ten en cuenta el retroceso de gas al usar sistemas de armas de cañón corto y supresores; el borde trasero
elevado está diseñado para mitigar esto, pero se recomienda precaución.
Asegúrate de que tus manos estén secas y libres de contaminantes al manejar el charging handle para evitar
deslizamientos.
No modifiques el Super Charging Handle de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira el charging handle existente de tu arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inserta el Super Charging Handle 7.62 en la ranura del charging handle de tu arma.
Asegúrate de que el handle esté fijado de forma segura y funcione correctamente antes de usarlo.

Uso:

Agarra el handle firmemente con una o ambas manos.
Tira del handle hacia atrás suavemente para cargar el arma.
Suelta el handle para permitir que regrese a su posición original.
Practica el uso del handle en un entorno seguro para familiarizarte con su operación.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el Super Charging Handle de acuerdo con las regulaciones locales para el reciclaje de metales.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de manera que prevenga
cualquier riesgo de daño.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación sobre el Super Charging Handle 7.62, consulta el sitio web del fabricante o
los servicios de atención al cliente. Asegúrate de tener los detalles de tu producto disponibles para una asistencia
eficiente.



Siguiendo estas instrucciones de seguridad, podrás asegurar una experiencia segura y efectiva con tu Super
Charging Handle 7.62. Gracias por priorizar la seguridad en tus operaciones con armas.
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Instructions de Sécurité pour le Super Charging
Handle 7.62

Introduction
Merci d'avoir choisi le Super Charging Handle 7.62 de Geissele Automatics. Ce produit est conçu pour améliorer les
performances et la sécurité lors de la manipulation de votre arme. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions
de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du Super Charging Handle.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est compatible avec votre arme avant utilisation. Le Super Charging Handle 7.62
ne convient pas aux fusils Sig 716 ou S&amp;W M&amp;P 10.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez toutes les pratiques de sécurité standard.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le Super Charging Handle pour déceler tout signe d'usure ou de dommage avant
utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Le design ambidextre permet une utilisation des deux côtés ; assurezvous d'être familiarisé avec son
utilisation des deux côtés.
La surface quadrillée du levier offre une prise texturée ; utilisez des gants si nécessaire pour maintenir une
prise sécurisée.
Soyez conscient du retour de gaz lors de l'utilisation de systèmes d'arme à canon court et silencés ; la lèvre
arrière surélevée est conçue pour atténuer cela, mais la prudence est de mise.
Assurezvous que vos mains sont sèches et exemptes de contaminants lors de la manipulation du charging
handle pour éviter les glissades.
Ne modifiez pas le Super Charging Handle de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre sa
sécurité et sa fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le charging handle existant de votre arme selon les instructions du fabricant.
Insérez le Super Charging Handle 7.62 dans la fente du charging handle de votre arme.
Assurezvous que le handle est correctement fixé et fonctionne correctement avant utilisation.

Utilisation :

Tenez fermement le handle avec une ou deux mains.
Tirez doucement sur le handle pour charger l'arme.
Relâchez le handle pour lui permettre de revenir à sa position d'origine.
Entraînezvous à utiliser le handle dans un environnement sûr pour vous familiariser avec son
fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Éliminez le Super Charging Handle conformément aux réglementations locales sur le recyclage des métaux.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assurezvous de l'éliminer de manière à prévenir tout
risque de danger.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le Super Charging Handle 7.62, veuillez vous référer au site web
du fabricant ou aux services d'assistance à la clientèle. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit disponibles
pour une assistance efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre Super
Charging Handle 7.62. Merci de donner la priorité à la sécurité dans vos opérations avec des armes à feu.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Impugnatura di Ricarica
Super 7.62

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Impugnatura di Ricarica Super 7.62 di Geissele Automatics. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni e la sicurezza nella gestione della tua arma. Ti invitiamo a leggere attentamente questa
guida di istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace dell'Impugnatura di Ricarica Super.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia compatibile con la tua arma prima dell'uso. L'Impugnatura di Ricarica Super 7.62
non è compatibile con i fucili Sig 716 o S&amp;W M&amp;P 10.
Maneggia sempre le armi con cura e segui tutte le pratiche di sicurezza standard.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'Impugnatura di Ricarica per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il design ambidestro consente l'operazione da entrambi i lati; assicurati di familiarizzare con il suo uso da
entrambi i lati.
La superficie zigrinata della leva offre una presa testurizzata; utilizza guanti se necessario per mantenere una
presa sicura.
Fai attenzione al ritorno di gas quando utilizzi sistemi d'arma a canna corta e soppressi; il bordo posteriore
rialzato è progettato per mitigare questo, ma è consigliata cautela.
Assicurati che le tue mani siano asciutte e prive di contaminanti quando maneggi l'impugnatura di ricarica per
evitare scivolamenti.
Non modificare l'Impugnatura di Ricarica in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza
e funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi l'impugnatura di ricarica esistente dalla tua arma secondo le istruzioni del produttore.
Inserisci l'Impugnatura di Ricarica Super 7.62 nella fessura dell'impugnatura di ricarica della tua arma.
Assicurati che l'impugnatura sia fissata saldamente e funzioni correttamente prima dell'uso.

Uso:

Afferrala saldamente con una o entrambe le mani.
Tira indietro l'impugnatura in modo fluido per caricare l'arma.
Rilascia l'impugnatura per consentirle di tornare nella posizione originale.
Esercitati a utilizzare l'impugnatura in un ambiente sicuro per familiarizzare con la sua operazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'Impugnatura di Ricarica secondo le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurati di smaltirlo in modo da prevenire qualsiasi rischio
di danno.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'Impugnatura di Ricarica Super 7.62, ti invitiamo a consultare il
sito web del produttore o i servizi di assistenza clienti. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per
un'assistenza efficiente.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con la tua Impugnatura di
Ricarica Super 7.62. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle operazioni con la tua arma.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla Super Charging Handle
7.62

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Super Charging Handle 7.62 firmy Geissele Automatics. Produkt ten jest zaprojektowany w
celu zwiększenia wydajności i bezpieczeństwa podczas obsługi broni. Prosimy o uważne przeczytanie tego
przewodnika po instrukcjach bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Super Charging
Handle.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest kompatybilny z twoją bronią przed użyciem. Super Charging Handle 7.62 nie
pasuje do karabinów Sig 716 ani S&amp;W M&amp;P 10.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj wszystkich standardowych praktyk bezpieczeństwa.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj Super Charging Handle pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Ambidextrystyczny design umożliwia obsługę z obu stron; upewnij się, że znasz jego użycie z obu stron.
Ryflowana powierzchnia dźwigni zapewnia teksturowany uchwyt; używaj rękawic, jeśli to konieczne, aby
utrzymać pewny chwyt.
Bądź świadomy odrzutu gazowego przy używaniu broni o krótkiej lufie i tłumionej; podwyższony tylny brzeg
jest zaprojektowany w celu złagodzenia tego, ale zalecana jest ostrożność.
Upewnij się, że twoje ręce są suche i wolne od zanieczyszczeń podczas obsługi dźwigni, aby uniknąć
poślizgów.
Nie modyfikuj Super Charging Handle w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu i
funkcjonalności produktu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą dźwignię ładowania z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Włóż Super Charging Handle 7.62 do slotu na dźwignię ładowania w twojej broni.
Upewnij się, że dźwignia jest prawidłowo zamocowana i działa poprawnie przed użyciem.

Użytkowanie:

Chwyć dźwignię mocno jedną lub obiema rękami.
Pociągnij dźwignię do tyłu płynnie, aby naładować broń.
Zwolnij dźwignię, aby pozwolić jej wrócić do pierwotnej pozycji.
Ćwicz użycie dźwigni w bezpiecznym środowisku, aby zapoznać się z jej działaniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj Super Charging Handle zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad naprawę, upewnij się, że jest utylizowany w sposób, który zapobiega
jakiemukolwiek ryzyku szkód.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Super Charging Handle 7.62, prosimy o zapoznanie
się z witryną producenta lub usługami wsparcia klienta. Upewnij się, że masz dostępne szczegóły dotyczące
produktu, aby uzyskać efektywną pomoc.



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Super Charging Handle 7.62. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w operacjach z bronią.
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Super Charging Handle 7.62 Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Geissele Automaticsin Super Charging Handle 7.62. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
suorituskykyä ja turvallisuutta aseesi käsittelyssä. Lue tämä turvaohjeopas huolellisesti varmistaaksesi Super
Charging Handlen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä. Super Charging Handle 7.62 ei sovi Sig
716 tai S&amp;W M&amp;P 10 kivääreihin.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia vakioturvakäytäntöjä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti Super Charging Handle mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Kaksikätinen muotoilu mahdollistaa käytön kummaltakin puolelta; varmista, että tunnet sen käytön molemmilta
puolilta.
Kahvan uritettu pinta tarjoaa teksturoitua pitoa; käytä tarvittaessa hanskoja varmistaaksesi tukevan otteen.
Ole tietoinen kaasupuristuksesta käytettäessä lyhytpiippuisia ja vaimennettuja asejärjestelmiä; kohotettu
takareuna on suunniteltu vähentämään tätä, mutta varovaisuutta suositellaan.
Varmista, että kätesi ovat kuivat ja puhtaat, kun käsittelet latauskahvaa liukastumisen välttämiseksi.
Älä muokkaa Super Charging Handlea millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja
toimivuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva latauskahva aseestasi valmistajan ohjeiden mukaan.
Aseta Super Charging Handle 7.62 aseesi latauskahvaslottiin.
Varmista, että kahva on tukevasti kiinnitetty ja toimii oikein ennen käyttöä.

Käyttö:

Ota kahvasta tiukka ote yhdellä tai molemmilla käsillä.
Vedä kahvaa sujuvasti taaksepäin ladataksesi aseen.
Vapauta kahva, jotta se palautuu alkuperäiseen asentoon.
Harjoittele kahvan käyttöä turvallisessa ympäristössä tottuaksesi sen toimintaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä Super Charging Handle paikallisten metallikierrätysohjeiden mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää mahdolliset
vahingot.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Super Charging Handle 7.62:sta, voit viitata valmistajan
verkkosivustoon tai asiakaspalvelupalveluihin. Varmista, että sinulla on tuotteesi tiedot saatavilla tehokasta apua
varten.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Super Charging Handle 7.62:n
kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle aseesi käytössä.
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Säkerhetsanvisningar för Super Charging Handle 7.62

Introduktion
Tack för att du valt Super Charging Handle 7.62 från Geissele Automatics. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestanda och säkerhet vid hantering av ditt vapen. Vänligen läs denna säkerhetsanvisning noggrant för att
säkerställa säker och effektiv användning av Super Charging Handle.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är kompatibel med ditt vapen innan användning. Super Charging Handle 7.62 passar inte
Sig 716 eller S&amp;W M&amp;P 10 gevär.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla standard säkerhetsrutiner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet Super Charging Handle för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Den ambidextrösa designen möjliggör användning från båda sidor; se till att du är bekant med dess
användning från båda sidor.
Den ruggade ytan på spaken ger ett texturerat grepp; använd handskar om nödvändigt för att upprätthålla ett
säkert grepp.
Var medveten om gasåterflöde när du använder korta och dämpade vapensystem; den förhöjda bakre kanten
är utformad för att minska detta, men försiktighet rekommenderas.
Se till att dina händer är torra och fria från föroreningar när du hanterar laddhandtaget för att undvika
glidningar.
Modifiera inte Super Charging Handle på något sätt, eftersom detta kan kompromettera dess säkerhet och
funktionalitet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort det befintliga laddhandtaget från ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Sätt in Super Charging Handle 7.62 i laddhandtagets plats på ditt vapen.
Se till att handtaget är ordentligt monterat och fungerar korrekt innan användning.

Användning:

Greppa handtaget stadigt med en eller båda händerna.
Dra handtaget bakåt smidigt för att ladda vapnet.
Släpp handtaget för att låta det återgå till sin ursprungliga position.
Öva på att använda handtaget i en säker miljö för att bli bekant med dess drift.

Avfallsanvisningar
Kassera Super Charging Handle enligt lokala regler för metallåtervinning.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar risk för skada.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående Super Charging Handle 7.62, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kundsupporttjänster. Se till att du har dina produktuppgifter tillgängliga för effektiv hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din Super
Charging Handle 7.62. Tack för att du prioriterar säkerhet i din vapenhantering.
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Bezpečnostní pokyny pro Super nabíjecí rukojeť 7.62

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Super nabíjecí rukojeť 7.62 od Geissele Automatics. Tento produkt je navržen pro
zvýšení výkonu a bezpečnosti při obsluze vaší zbraně. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tuto příručku k
bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání Super nabíjecí rukojeti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt kompatibilní s vaší zbraní před použitím. Super nabíjecí rukojeť 7.62 není určena
pro pušky Sig 716 nebo S&amp;W M&amp;P 10.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte Super nabíjecí rukojeť na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ambidextrní design umožňuje obsluhu z obou stran; ujistěte se, že jste obeznámeni s používáním z obou
stran.
Vroubkovaný povrch páky poskytuje texturovaný úchop; pokud je to nutné, používejte rukavice pro udržení
bezpečného úchopu.
Buďte si vědomi zpětného tlaku plynu při používání zbraní s krátkou hlavní a tlumičem; zvýšený zadní okraj je
navržen tak, aby toto zmírnil, ale opatrnost je na místě.
Zajistěte, aby vaše ruce byly suché a bez kontaminantů při manipulaci s nabíjecí rukojetí, abyste předešli
sklouznutí.
Nemažte Super nabíjecí rukojeť žádným způsobem, protože to může ohrozit její bezpečnost a funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Odstraňte stávající nabíjecí rukojeť z vaší zbraně podle pokynů výrobce.
Vložte Super nabíjecí rukojeť 7.62 do slotu pro nabíjecí rukojeť vaší zbraně.
Ujistěte se, že je rukojeť bezpečně upevněna a správně funguje před použitím.

Použití:

Pevně uchopte rukojeť jednou nebo oběma rukama.
Plynule zatáhněte za rukojeť, abyste nabili zbraň.
Uvolněte rukojeť, aby se mohla vrátit do původní polohy.
Procvičujte používání rukojeti v bezpečném prostředí, abyste se seznámili s její obsluhou.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte Super nabíjecí rukojeť podle místních předpisů pro recyklaci kovů.
Pokud je produkt poškozený a nelze ho opravit, zajistěte, aby byl likvidován způsobem, který zabrání
jakémukoli riziku úrazu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Super nabíjecí rukojeti 7.62 se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo zákaznické služby. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro efektivní pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s vaší Super nabíjecí rukojetí
7.62. Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost při používání vaší zbraně.


